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(8) You must write upon the stones all the words of this Torah, very clearly.
(9) Moshe and the Levite priests spoke to all Israel, saying, Pay attention and
listen, O Israel! This day, you have become a people to the Lord your God.
(10) You must therefore listen to the voice of the Lord your God, and fulfill His
commandments and His statutes, which I command you this day. (11) And
Moshe commanded the people on that day, saying, (12) When you cross over
the Jordan, the following will stand upon Mount Gerizim, to bless the people:

RASHI

®) Very clearly— in seventy languages
(Sotah 32a). (9) N201 — This word is to be
understood as it is translated in the Targum:
XX [meaning,
attention!”’]. This day, you have become
a people [to the Lord your God] —
[Understand this verse also literally:] Every

“Listen!” or  “Pay

single day, it should be for you as though you

are today entering into a covenant with God
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(see Berakhot 63b). (12) To bless the people — As it is taught in Tractate Sotah (32a): Six
tribes ascended to the top of Mount Gerizim and [the other] six to the top of Mount Eval; the
priests, the Levites and the Holy Ark stood below in the middle. The Levites turned their faces
towards Mount Gerizim and began with the blessing: “Blessed is the person who does not make

a graven or molten image ..., " and those [the tribes on Mount Gerizim] and those [on Mount Eval]
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Shimon, Levi, Yehudah, Yissakhar, Yosef and Binyamin. (13) And the
following will stand upon Mount Eval, for the curse: Reuvein, Gad, Asheir,
Zevulun, Dan and Naftali. (14) The Levites will then speak out, saying to every
individual of Israel, in a loud voice: (15) Cursed is the person who makes any
graven or molten image — [which is] an abomination to the Lord, the product
of craftsmanship — and sets it up in secret! And all the people will respond,
saying, Amen! (16) Cursed is the one who degrades his father and mother. And
all the people will say, Amen! (17) Cursed is the one who pulls back his
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RASHI

responded “Amen!” Then, they [the Levites]
turned their faces towards Mount Eval and
began with the curse, saying: “Cursed is the
person who makes any graven [or molten]
image ...,” [and the tribes on Mount Gerizim

and those on Mount Eval responded “Amen!” The Levites then turned their faces once again
towards Mount Gerizim, and said: “Blessed is the one who does not degrade his father and
mother,” and the tribes on Mount Gerizim and those on Mount Eval responded “Amen!” The
Levites would then turn their faces once again towards Mount Eval, and say: “Cursed is the
one who degrades his father and mother” and the tribes on Mount Gerizim and those on Mount
Eval responded “Amen!”]. Thus it would continue in this manner for all [the blessings and
curses] until [the very last curse, namely (verse 26)]: “Cursed is the one who does not uphold
[the words of this Torah].” (16) TR 72pn — [The word 19pR means:] to treat cheaply [i.e.,
with disrespect]. It is similar to the verse (Deuteronomy 25:3), TR 12p3, “your brother will

be degraded.” (17) 2x »0n — means “pulling backwards” [his neighbor's landmark.
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neighbor's landmark. And all the people will say, Amen! (18) Cursed is the one
who misguides a blind person on the way. And all the people will say, Amen!
(19) Cursed is the one who perverts justice [in favor] of the stranger, the orphan
or the widow. And all the people will say, Amen! (20) Cursed is the one who
lies with his father's wife, thus uncovering [i.e. perverting] the corner of his
father's cloak. And all the people will say, Amen! (21) Cursed is the one who
lies with any animal. And all the people will say, Amen! (22) Cursed is the one
who lies with his sister, [whether she is] the daughter of his father, or the
daughter of his mother. And all the people will say, Amen! (23) Cursed is the
one who lies with his mother-in-law. And all the people will say, Amen!
(24) Cursed is the one who smites his fellow in secret. And all the people will

RASHI
With  this
increases the effective size of his own

action, the  perpetrator

property,] and thereby steals his land. [The
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term X0n] is similar to the
(Isaiah ~ 59:14), MR 0M,

backwards.” 18) [Cursed is the one who] misguides a blind person — [When this verse
says

verse N3 WY DMK K7W Mwn 11 SY iTion

“turned
“a blind person,” it does not mean literally blind. Rather, it] refers to one who is
[figuratively] blind regarding some matter [i.e., he is unknowledgeable or inexperienced in
that matter], and someone [knowingly] gives him bad advice. (24) [Cursed is the one who]
smites his fellow in secret — [This verse is not referring to someone smiting his
fellow literally. Rather,] the verse is speaking of [someone who causes harm to his fellow Jew
through] Y7 10, slander (Pirkei d'Rebbi Eliezer 53). I have seen in the sources of Rabbi Moshe
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say, Amen! (25) Cursed is the one who takes a bribe to put an innocent person
to death. And all the people will say, Amen! (26) Cursed is the one who does
not uphold the words of this Torah, to fulfill them. And all the people will say,
Amen! 28 (1) And it will be — if you will surely listen to the voice of the
Lord your God, to observe to fulfill all of His commandments which I
command you this day — that the Lord your God will place you supreme,
above all the nations on earth. (2) And all these blessings will come upon you
and cleave to you, if you will listen to the voice of the Lord your God.
(3) Blessed will you be in the city, and blessed will you be in the field.
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RASHI

Hadarshan that there are eleven curses here,
corresponding to eleven tribes. [Each of
eleven tribes was blessed by Moshe before he
passed away. Here, we learn that every tribe
had an allusionary curse attached to it, as if in admonishment: “If you do God's will, you will
be granted the blessing, but if not, then there is a curse attached.”’] But in allusion to [the
tribe of] Shimon, Moshe did not write “Cursed is the one ...,” for Moshe did not bless [the
tribe of] Shimon individually prior to his passing, when he blessed the other tribes. Therefore,
Moshe did not wish to curse them [either]. [Moshe did not deem the tribe of Shimon deserving
of a direct blessing before he passed away, on account of the shocking incident at Shittim which
involved the leader of the tribe of Shimon having illicit relations with a Midianite princess
(see Numbers 25:1-15).] (26) [Cursed is the one who| does not uphold [the words of
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(4) Blessed will be the fruit of your abdomen, the fruit of your ground and the

fruit of your livestock — those born from your cattle and the sheep of your

flock. (5) Blessed will be your [food] basket and your kneading bowl.

(6) Blessed will you be when you come, and blessed will you be when you go.

(7) The Lord will cause your enemy who rises up against you, to be beaten

before you: they will come out against you on one road, but they will flee from
you in seven directions.
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RASHI

this Torah] — Here [in this curse,] Moshe
included the entire Torah. Thus,
accepted the Torah [also] with a curse and an
oath (see Shevuot 36a). 28 (4) TB?R MW —

means the young which are born from your

Israel

cattle, that is, which the animal sends forth
(W) from its womb. JIRX MANWYT — [This
expression is to be understood] as it is
translated in the Targum: TJI¥ >IN, "the
sheep of your flock.” And [on a homiletical
level, Jour Rabbis have taught: Why are sheep
called DNNWY?  Because, they
(Mwyn) their owners (Chullin 84b), and

enrich
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maintain them as NMNNYY, meaning “strong rocks.” (5) Blessed will be your [food]
basket — meaning, your fruits. Another explanation of IRV is that it meansliquids which one
filters through baskets [used as sieves in the purifying process]. JNIRYN — means something
dry, which remains (WW3) in the receptacle and does not flow through. (6) Blessed will you
be when you come, and blessed will you be when you go— May your departure firom
this world be as free of sin, as was your entrance into the world (Bava Metzia 107a). (7) But
they will flee from you in seven directions— Such is the way of those who are fleeing
due to shock: they scatter in all directions.





